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SешШ, Рбгziјапсi i Тигсј, nals,tanjeni u sиsјеdпiш zemljama ргеdюј,е i SГбdll1!}е 

Azij'e, jos su и davna vгеmепа јmаlј zajednicke kи\:ltшпе i politicke odnose, koji su 
'o!stavi1i d\ulboke brazdle и njihovoij\ ilsltorij.i. ZiveCi nekad lиl ј,аЬаујјој, а nekad u tje
snjoj; lvezi 11'tjecali su опј jedni паdru.gе и гаzпiш ргаусјmа mаtегi~lаlпе i dlllhoVHe 
kultu,r:e. 

Iлdоеvгорski Perzijanci., zdrav i mst:ar na;rod, stajal1>i Би jos u пајгапiјiш SltO
lјеCiiШ3 starog vij,~ka nia mnoglOi vecem 'ktIl:tшпо'!П stepenltil od slusjednih Агара i Ти
гаКа. ZiveCi па vје;tгоше!Ыпi рге.dПlје Azije ilslk,usi!isu онј SVle, пеуоlј,е rolbovalnja i sla
sti pO':liticke slob\Clde, осеНсШ se i s,tvoriIi ,drzavu 'која se kro·z шлоgе регiреЩ'е 
istorijskih zm:vапј:а odrzala do dапаs. Како је ovadrzava nekad ob,uhvatala па za
padu prlQlsJlrЗHe arapske, а па sjeveroisltoku turske krajeve, ујекоујmа su ovatrl па
roda zivjela и уг\о tijesHom kопtаkitu. Оуај dodir је 0lbo'g3ltio лјilhоvи istЮ1гiјlU, а 

гоmа!пt:iСпеz,gоd.е . iz 'Nh vгеше,па о\уј'екО'Ујесјо је Firdevsi,j,a и s'vojoj »5аhлаmi«. 

Arapskim оsvајапј.iша u VП i УIII Istoljecu роИtiсkа i к'иltшпа sагаdлј,а оуљ 
пасјја postala ј.ео jios ~jlesnja. Kako s,u Perzijanci u ,toj zajednki !dlиhощ Plo!liitickom 
svijescu i угlо Ьоg3Јtош It.гаdiciјОIП1i ЫН ла'јl}а1сi, dоргilПОS је пјЉоv u stvагапjlu киlIlЬихе 
islamskih naroda, najobllnijri. Is.tina, perz'i:jsiki jezik Па sviш Нпјјаmа ust1ulpa mje>stlO 
arapskom, аН perzijlslka bogata киНurпа i kпјizеvпа predaja [ј:аsлЬ ."s,eoCituj:e u ро
i1IИilC'i, паuсј i Шегаturi. Уес u IХ ујјеки ј:ауlјаји Slel kпјizеV1пiсi kojii piisu ПJOlvim .рег
zi!jlskim Jezj;kom za razJ.iku од sгеdпје.регziјskоg iIi pehlevij:sikog,klCi:j:i је ·Ыо kљјiz,е'V
пј j:ezilk perzijskog naroda ргјј'е isl3Jmiza1cije. U паг·еd,пiш пагаstајiiша Perzijanci da
dose пасiопаl'!П,ој i Is,vj,et,s.koj Htera:turi уеНкЉ d!u,hova, koj1i su kLlltШiПН is,toriju acwj,e
С3Јпstvа obogaHlidjeblJma лергоlаizпе vгiјеd\ПОSiti. Da SРОlШенеmо sa'111O л.а1јlz.nаmепi

tijle od пјЉ~ 
, 

Firdevsi (umro 1020 go,d.) auk1t,or је cuv,enog ерЮsа »5а.hнаше« 1 шгюgi:h 
dгиgihрјеsпiсkih ,d.j:ela. U »5а:h:nашi« је obradena mИs:kа i romaiJ1ti,cna ргоSI!ю.s:t Рег

ziјапа'са od najlsltari:jioh vre'111e'na do pjie:slnikovihdan.a. Obilnoscu grade (iша 60.000 
stiћlolva), сvгstiпоm kompozicije, ljiepotom d'i:kcij'e, јеdлоs:tаV·П;QS6и s:ti1a i saroHkoscu 
prikazi,v.a.nja о'уо dJel0 spada medu naiilve~lelbnije ,tvог.еviпе letp'Slke poezije svij,et3l. Fir
devsija је svoj'im гаdоvilша ргЉауј!о sebl ј:еld'по od :ргуљ mjesta и :slvjetskoj Нteгa
tщi. 
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Omer Најјаm (l1ШГО 1124), zastupn.lk ideja slavnog filozofa i lijecnika Љп Si
па-а (Аујсеппа), d.igao је па vrhunac n:jegove epigrame 'н 4 stirha р!оrzшаrtе pod јте
пот »ru!bl'ii«. Отег је ј1бdrп.аkо s1avaln kao u с е п ј а k .~. pjresai:k. Vi:sestrano~ је ОЬЈа
zova,n i .nајуесј jre mаtешаtiсаг i а,Sit.гопоmSlvоgа у.гетећа. Njie'govestihlOlve, pun·e 
S!шi:апih mi!sII!i, раГЗЈdоrksа, sarkazma i »re1ativnog cirnizma« ,nјје шоguсе uviJek тј
sHcki tumacilti. Liberalizam ovog pisca i njegorva teska Siюерsа g.Jav,ni S'l1 razlogda S11 
njeg.o~e pj1eiSme tek iza n:lleglolvre srmrrti sabraac u zblrku, аН ta пјЉо~а ОSЮЫПа ыгј -
ЬауНа јт је od'l1sevl1ljelfl рЩет l1 mo.de.rnom Isvij.e'tl1, а narocito kod Enrg1eza i Атегј
kana1ca. 

Feriduddin Attitr (uшго 1230) pros1avio se је slvio~j!im mistiCiпiш i шогаlпlm 
дјјеНта. Istаkаю Se је i kao bi.ograf. 

DiеlаluddiпRuшi (отго 1273) razradio јеј sistemaltski sredio M.tarorve тј
Siticne 'idejlC' u Сl1уепрт djrell1 »MelSlaevi~i mа.шivi«, koja se s РЈауот smartra OSJn!olv!nim 
d;jelom is1ашskоg miSltkiZlюа. 

Mustafa MusHhuddin Sitdi (l1ШГО 1291) razblazio 1~le stюgi alsketizam At.tara i 
dragih S'vojih p,re,thodaika i осјlнјо ga zivim izv!Оюm еtИ{,е', ikroja prozima \1ljl1dSki zi
vot. Оп zema1jrsk,e uziltkene 'smatra i1iUiZornim, ј'ег s}ecanje па пјЉ prl1za covjiCkl1 
d'l1'sеvпi l1zita,k. Ргета tome Zivot. 'treiba l1сiпiti НјерilШ i пе Шl1'Шi ga tшоЬнiш 
asketizmom. Оуа пас,е1а Је Siidija ргјтјеl1јо i·z.noseCi nат Ыаgiш i hrumапiш гiЙlеCiша 
v1as1tJHe doziv1j'aj,e rU sv·om »Gl11is:taПl1« (rl1zicnjak) i »Bustanl1« (>crvijetnjak), Ьеs:mrlt!пiш 
dJeHma rperzijslkJo'g duha. Na nep.osredan пасјп i'zaes.e:ne su tl1 VГЫПlе i рогосј covje-

· ojieg karak,tera i па zivim ргilшј.еrгimа pisac daje Citaocl1 eHCike savjete. 

Sешsuddiп Muhamed Hafiz (>uшгю. 1389) l1 svoj'im gажrlimа razradl1}e ideje 
НаИаrmаvе . .Уiпо, 1ј:оЬау, ~j!ep'alta ргiюdе, рјеsше 's1avluja i ugo.dn!o. drustvo Ikюје 

· zna iskori:slblti mоше:nаt, prredme.ti SIU kaJima ovaj р:јlеlsпik pasv,eCl1jeSivH svoj.u pjre
Siпiс,lю Ivje'sltinl1. Bez fгivо1rпаs·ti i izгаzИаg сilпizmа koje zapazalllilOlko.d Нај:ј:ата На-

.. fiz Је ,pi,sao svoje pJesme l10biCajjieni.m· kicenim stil:rom pratkav ihdivnom elegancij'om. 
Тај nacin izrazavanjl~ ·d'aa j1e лје.gоvim gаzеliша milslticno юЫlјiеzје ра nil1ca!d Iпismо 
sigurni gdje j1e pr,ava granica :zЉilj>е i a1egorije. Nj.e'govi stihavi iшајl1 izya'nredan 
са,г, аЫ ј,е ·to za kоmепtаtога паюсirtа 'teskoca. 

Abdurrahman Diitmi Ситга 1492) је od HafiZlc!\'ih nase!jJC,d,ai!ka jedilni ve1ilki 
lirrik Оп је :po:s1jednjli perziJski k1asi.cnri pjesnik. Као, i kord Hafiza i 11 ajegovim se 
pj'elsmama РГlерИсе zbi1jjla i misltika. Os:i:m nekaliko vecih гощапt.iСпih spjevova aslta
via пат j>ecijielatri divana (zbirr!ke pjes.ama plclredaniћ аlfа,ь,е'ts:ki). Pored poezije 
pras1ayia se гаzлim zпапstvеlП:iш radovima па perzij.skom i агарslkюm jezi!kl1, akao 
Iщistiспi pi'sac spa'da med.u prve i ШlillPrizпаrt.iј'е. . 

· Jos za ,,1a!(]a1nja SеИZIl1lkа l1 Маl'юј AziJi (1084-1300) Рбгziј:s.ki је k111tШlпi i 
knjizevni l1tkaj Ыа уРl'о !jia!k. U njlihovlOlj је drzavi !sl1l1,Zlble:ni i knj:izevrni j>ezi!k perzijls!ki. 
Kada во pad kопшс ХIII v'ijeka па rl1sevilnamasei!ldzl1c:ke drzave OsmanHje osnovali 
SYOjH, релz:iU:slki l1tkaj је па гаZIПiiш podrucjima drzavillog i kl11tшпаg z1vlO,ta olSitaa u 

, pttnaj> sna:zi. Spomelnl1:tiperzijski p'Lsci Sl1 IS:!l1ZИi kaa пајтјЩа 1ektirra tшsrk'im olbra-
· zovan:im krl1govima, а пјЉоуа Sl1 dje!~ia vri'~'edila :kаю ned'O'sltizivi l1zlСlгitшsklim 

knJizevnkima :sve da prepororda, palavicam XIX Iv:ijeka. Os:im toga Ьгојпi tШrSrki 

'piJSici рls,Ш во i па регziјslюm jezikl1. Меао с'viш је угјје,оnо sротеџuti Inase ~em1jake: 
'Fatihava ve11ikog vez'irra Marhml1d. pasUl (отго 1474), Dervis pa'sl1 Bajezild1agica Мо-
" star'Ca (итго 1603), Nerkesiju(l1mr.o 1634), \fl1sJ.etriju (llтrro 1688), R;asd.ijl1 (1699) i 

Fevzij.l1 В1a:gaJca, pisca »Bu!Jbl1li:~tana« (1747). 



RаZluшl}ivо је, dakle,da su dj,ei:la perzijskih klais,ika prev:od,ena па turski jezik 
i kошепtагisапа. Sашо Fiгdе:vsiпа »sа11,паша« radi Буоје оgгошпоsti i jednos,tavno
sti s,tiIai Најја!Шоv:е rи!baije radi fri:vol<nostii sагkаzша 'П.ајшапје su privlllac'iI1i па Бе 
ра~ПI~!U Ik!Ошепtаtога. Potreba kошепtагisапјаЬilа је 'tiш уеса Мо tada паtшskош 
jeziku пјје Ыlо valjanih gг::ипаtikа релziјsklClg jezika, а pe;rzijlska su d!~lej,a skoro od
r-eda pisana шагilпi:stiсkiш sНl0Ш. КОШеlпtаtогiша је ЬiiIю \пајvаzпiје obrad'i\ti јеzi,слн 
stranu djeJa. Vaznos't ovatkvill radova је, паюсitо u starri\j1edoba, !О6g1еdпа, ali pre
sav u knjizev'11utradiciju, kош:е\пtаг'isа1пје је nosi1o !и. sebi k1ice deikladбrKe uturskoj 
kпјiZеVПOlSlti. / 

Medu роzпаЩе rad,n:ike па оуо!т pIC'[lju spada'~lu Ibnli Sejjidi Alija (ншго 1524), 
Lа1шiја (LlШЮ 1531)/) Sшйгiја (1561), Sешi,~,а (159]) , КаНја (uшго 1616) i Sudija 
(1596). Nas ovdje izblize i11lter·esujLl ,dj'eIa naseg Zбшlјаkа SUdije. 

U drLlgoj pollclviiC'i XVI vijeka па sto\i.ci ve!::ikih vezira ј,е Ме:hшеd pasa Sokolo
ујс (IUIШЮ 1579), iz Sokolovica kod Radog. Вiю је covjek krupnih ,drZаvпiсkih spo
sobnosti i sigurпо па'јZ'11ашепitiјi i пајш06п:iјi ve'liiiki vezir Turske сагеviпе. Nj.egova 
!Шос ј Llgled privLl'k1i SLl dOSlta 1111',adih I}Lldi iz паsih k,raljleva Ll Is,tапЬ,ul i druge tUTsike 
сепtге da Бе tашо SkO'JHjLl Iи па'd.i da 6е se рО1110СН паlСIЬгаZIЬе dошоа uglednih ро-
10zaja. Medu ovake spada ј Sudija, kоше llеzпашо пј pravog iшеllа. Naziv »Sudi« 
оzпа'сuје шu m.j:eSlto гоdепја. Rоdеп је н seJa SUidiiCiша b1izu (:ај'11:јса,2) 'и пеРiС'

sгеd!ПОljl bliziпi Sokolovica zayicaja, gdje је glas svешоспоg dгzа'v,пikа nasao пајјасеg 
odjeka. МеdLltiш tek s,to је паkоп svrsenih панkа zapocElc, SVOjiLl !k!arijerLl, SоkоСюviса 
је zvijezda zasla ра iJle оп, kao i пшоgi nasi z-ешlјаiсi, pot:islilLlt Ll pozadinu. Da је ro
den Ьњг dva decenija ргiје,s:iguгпо Ы se SVOjOlill bistrinOffi i uce11l0lSCLl i.stakao уес 
za zivota. Ovako оп spa,da,u Оn.е »sitl1e lj'Llde«, оkОlJiiша se za пјЉOlуа zivota yг~(j 
шаl v 7.11а, ar1ri пјЉоуа prava vrijednos,t iizbije kasnije ла vidjelo iz l1јЉоујћ djela. Tнr· 
Slki su hаш !blоgгаfi о оvош covjek1u sacuvalitek O!skudne bilj,eske i s:ашо pojedine 
шгviсе iz njegova ziivlCita паl'lаziшо razasJUte ро пјеgоviш dјеJiша. 

Skolovao Бе је najpri:jle u dошоviпi, ро svaJ priJici u Sагајеvu. 3 ) РОБlijе tюgа 

. se zapJUtio 11а s'tudije u ISltanbLll, а on:da Ll Dашаsk.<) Perz.ij:stki j,ezitk de иСјо OId 
роzлаtоg Llcenjaka i шаЉје MLlsJihuddin U!rije (l1ШГО 1571 )5) Ll gradLl Amed, 
Ll po'kraj,ini Dijaribekr. Da је Sudija, уаlјdаtощ рг:likош, Ыю u Bag,dadu da
d'e se zakljuciti ро s1ijedecoj гесепiсi 11 »Кошеl1tагti Gulis,tana«:6) »U dOlba Sa,dije 
bagdad:ski su stапоvлki ci,sto gОVOiгЮi ampski i perzijski jezik. Sa,da је, шеdLltiш, to 
gomila nezl1alicakoJti пешајlll рајта пј о јеdлош.« Za vrijie111e svlclg лаLlспоg puto
уа:пј.а ЬјО је Ll Dашаskн i u Meki па hadz1u.7) Na :v:ise Iшјеs.tа LlkОШ.elпtаГLl Hafizova 
»ПiVqпа« iIi Sadijina »Gulisl~ana«8) vel; da је ,dOrl'aIZio Ll dodir sa регziјskiш исепја-

1) Komentarisao samo uvod и G и 1 i s t а п. 
2) Оуо nedolaz:i и kontradikciju sa tvrdnjom Mehmed Tahira II djelu Q s m а п 1ј m ii е 11 ј

f 1 er ј, Istanblll 1.333 (1.914-5), sv. П. str. 323-324.da је Sudija iz foce . II Bosni, jer је Сајпјсе 
blizu foce, а оуај је grad Turcima mnogo poznatiii o,d СаЈпјСа. 

3) Sudi, К о m е п t а r G и и IS t а п а, str. 27, Istапыl'' 1.249 (1.833-4), Drzavna 5tamparija. 
. r,7 

Тuтасесј rijec <5;:;::'.>~ ЈЈ (miris!jiva glina koja se upotrebljllje kao sарпп) ve1i: "о tvгdпji 

саsпоgа ЗеЉа тј smo se uvјегШ II SarajeVll, и Bosni. Spomenlltll g1iПll stav1jajll II таlе breme, 
kao 5to su bremc za mбd II Istanbll111. U te теСll Гllziп list ра to ostajc пеkю vrijeme II bremi, 
zatim ga istlpesu i iskomada~u, i \рЮ potr'ebi II Ьа:п.ј,ј upotrebljuju«. 

4) lbid., str. 121 i 303. 
5) Atiil, "Zej1u5sekiiik«, str. 170; SеmSllddiп Siimi, »КаmllSll1а1аш, sv. П, str. 3.966. 
") Str. 387. 
7) Sfidi, К,) m е п t а r G u 1 ј s t а п 121, st,r'. 416 ii 447. 
8) N. рг. па str. 217. 
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сiша i S пјiша ralspravljao lteza шјеstа, аН da nijie Ыо u Perziji zаlklјuсuј,е:ш ро 

tош sto u »Ко:шеntагu Hafizova Divana« (sv. II, 18tr. 331) Ла dva шјеSitа уеН »daslu 
шu pr'ica1!i« da se stillOv1i, 'о kОUliша tu raspraV11ja, naJaze ,napisanli u Hafizovu ,tшЬе1tu. 

Za vlade Sеliша Н, za vezirovanja Soko!ovica, kada se vratio u IstапЬul, Sudija 
Је u Аtше}dап dvO'rcu predavalOl odaibralruim Iшlаdi,6iша, koji su se 'Obrazoval;li za vi,solka 
drzavna zvanj'a. 9 ) »Ти SU, уеli Basagic, Sudiju ISI]usaIi шпоgi Bosl11ijlaci i HeficegO'voi, 
шеdu nјiша Dбгvis pasa Baj1e,ZJiidag,ic Моstагшс, koji ga u predg'olV1oiru »Мuгаd-паше« 
sрО'ш'i:nј.е 's рIеtе'tош.«10) Nalkon izvјеSl!Јюg vгеше'па s:шiјбпЈеп :jle sa profesorlSlkog 
polozaja i Юid,tаdа је ,do sшгti ziv,io РlOуисепо bav't::c~ Sie паuспiш гаdош. Sudija se 
tuzi Па ISIVOjlu zi!,u s!uldbinuu sltarostPl) i s,tO' ga је sultan МШClit za1boravli1o,12) a1i Iz.ahva
IjiUU!uCi t'Oj, zap,oISltavljenJolsti шi dana,s imашо пјеgО'vа vгiјеdпа djela. Оnа tпаш svje
doce da је ЫО vгllю ol!Jirazovan, p'0znavao је iZVГSlпюtuтsrki i perzijski, а vrl,o dobro 
a:rapSikii Ijiez'ilk, sашо је Ыо vrl0 kaprkiozna патаv. 

Мај13) i Katib СеlеЫ14),а ро пјilШlа i Basagi'c,15) S'ilgl'alSlHo rtvrrdiel da је Sadija 
umro god. 100011591-2, а,ы је rtacno оrю st!O yeЉi Меhшеd Tabllr16) da је оп uшго 

grod. 1005/1596-7 i da је salhrarHj,ell1 lu l:sltanbrulu Iпа A'ksa,raju u hагещu JUlsluf раSriле 

dza'1llije. Тю se vИi ро Sйdiјiniш stЉоvimа,kоје ј,е s:tavio па !kira'j'il »КО'1llеП'tага Си-
1is,tana« : 

. ..:::.-fi-" Jl-~ \ .Ј.Ј.Ј"" \S~\.J$. 

\Sj.J.J \S'»':; j.J-4 r.S~ --Ь= 

~\j.J.) &:-Ua-~.J .Jf_W !.>~.) 

..:-.'- \S~.) --.а;\", --... ..Ј- f .).Ј:' . 

\SjJ.J \S~~.J\ ~ l • .}<_ 

"';\j~ '7.Ј:-;.Ј 1 u.J_1.J1 ~.J~-' 

То zпасi: »U casu, ·kada tCliјЭЮ:Sltvеn:i gla's rec'e »sv'rseno је«, blj'ese, ako pitas, 
jutro (Ј.о.) hidzre<t.srke glOldine, 3dal1 шјlе:sеса ,safera, kada !j~ G'Ospod ошоglUlсiо nje
gov Slvr'seta:k. Neka :је (юvај kошељtњг) sreta'n ci1tao1cu, p:repiSlivacu i оruОlше којј шu 
bluldle ispravio ошаskе i poglrieske«. 

Вюј1са:па vrijednosrt slova u rij:eci.J.i polkaizuje da је kошепtаг do'v,rsen glOlC]inJe 
1004/1595-6 ра ij1e ргеlша Itоше a!ulktolr шоgаlО uшгiј:еU пајгаrПiiјlе godlIne 10051 
1596-7.71) 

Sudija наrш је !Ostavio ISILi!jledeca djeilra: 
1) Коше:llItаг Наfizюvа »Divала,«, 'll 3 S'Vбkа; 
2) Кошеlнtаг Sаdiјliпа »Guliisltana« i »Busrana«; 
3) Кошепtаг Dzelaluddlin Ruшiјiпе »МеSlпеviје«; 

4) Prevod па turslki i kOlillleln:talr »Sablje« о arapskO'j gгаrша!tiсi od Ibn еl-На
dziba; 

5) 
6) 

PrevOidi па tur,skii ,ј kоше:rutаг »КМјје« 101 arapsk,o!j sirutаlЮSli od isrtog pilsca; 
Pr'ev'od Ба a1rapiskog па t,ur,ski Isferaini1na djel1la »Ed-dalv'« о агарslkюј Siiп-

taiksi; 

9) МuаШm Nadzi, :в s а m i,str. 175. 
10) В о s п ј а с i ~ li е r с е g о v с i u lј S 1 а ш s k ,ој .k 11 ј i z е v п о s t ј,. S,a:ra,;evo, 1912, str. 

30-32. 
11) Sadi, К о m е IН t а r G u 1 i s t а п 'а, str. 498. 
12) St1di, К о m ,е п' t а r Н а f i z о v а [) 1 v а п а, sv. IlI, str. 131. 

13) Z е ј,lи s s e!k, а i k, str. 332. 
Н) Р е z 1 е k е, sv. 1, sk 7. 
15) Basagi6, BIQtS. i lierc., str. 30; Znameniti Bosnjaci liercegovci uTur-

skoj carevini, str. 71. 
16) О S m а п l:i m ii е Њј f 1 е r ј, sv. П. str. 323-324. 
17) ls!рю,г. М. Handzic, К п ј.ј z. r а d, str. 63. 
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7) Glosa i t;umac па Kadi-111irav kom~ntar йlаzоfskаg djela »Hidajet'Ul-hik
те«18) i 

8) Prevod па turlsiki arapSikiClg dj!ela »Takrilratt all'a lш:tlbеti FегИuddi:n« od Љп 
el-HaIMiiba.19 ) 

Кашепtагi pod 1 i 2 stащрапi su tl lSit,al1bulu. 

Kalka se iz sашih naslava vid'i Sluldijiin knj,izevni rad 'је оЫlаlП i mпоgаstгап. Nas 
Шбdutim tl оуот sllucaj'tl i,nteresuju njeglo.v,i kОIШlе'п;tагi perz'ijs,kih ikll!asliika, jer .а vr'i
jednolsti tih ,radava podijeljlena ISIU mislј!епјаtшskih ј паiЗЉ kпјizеViпlih iSltoricara. Dok 
роша:ti turlski p.i,sac sешsuddiп Sami itvrdi da Stl SudiJirri komenta.ri рisапi tешеlјitlO 

i kri,ticki,20) Mualim NadZi ga паzivа ,).)~ ј.;1.9»kаргkiаzniш uсе,nјаikюm«, Сјја djela 
vrve раgгеSkаша.21) Izmed'l1 ауе dvije >оргеспе tvpdnj:e Mehmed Tahiruda:ra Пlеkњkо 

. ро !sгеdilПli smаtгајш:i »da su Su<dфпа stampana dje';,a korisn.a prгеlШldа tl пјlimа iша 

plogresaka prO'Nv pravi1a perzij,skog jezika.22,)« 

S. Basagic/3) а ро пјешu i М. На:Пldzi624) blrane StldiUit1 O'd nаvеdеiпih Itvгdпјli uda
[ајиЫ tl gl'аlV1n.аш u pa>triOlt.ske zke i сiј'епеCii пјеgаv:u marljiva'St i раzпјu tl kошеп
tarisanj1u pe>rzijskih ,d1j,ela i pablij'a1njIU mЫјепја ргеthоdпih kашспtа,tога lbпi Sе:jjlИј 

Л1iје, Kafije, LamiiJe, SurнлiјlС i Semije. РО Basagictl »S-udiЈа је tlсепа dOlkazao dn 
Stl k\}meatatari prije пјеgа kriva {uшасi!i шпоgа 111jesta radi аераzпаvапја jezika i 
пеshvасапја poez;je. S ,tiш kоmепtагiша se i dапаs Is:lazu svi prijњtelji sрашеПlUtih 

klasiika.«25) 

Da Ы se uvj1elr1bli о isblHskoj IvтiјеdлаSiti SudфпЉ kюшелtаtагsikih [аООУа tlze
Сет.о njegov »Коmепtаг Gtui1lista:na« od Sadije i па vесеш braij!tl ргiшј>ега i.s:poredНi 

njegavlO lffiјiЗlјепје sa паvоdilffiа OISltalih kаmепtаtюга и sluсгјеviша g1dje se опi пе 

slazu. Odabrabl sma оуај kаше11'tаг, јег >ј'е ta пајдt31пiје perzijslko dje:'o, а иjlеl(1n'О је 
posl!jie,dnji Stldliјliп rad, 'tl ,!:Юlше је оп daa sve s'tЮI је tl perzijslka11l ј,еzi,kUZlпао. 

Sudija se u :svakalffi ISllucaj.u, kada svaje pfOitivniike раЫја, s.Luzi i,gram rijeci 
cest.Qi рипЉ ljtl't,e irапiјеi j1e1tkog sarikazma. Та Qiп na>raCitIOl сiпi proHv Surшiје, сјј,јт 
se arapskim 'kamentaram »Gu1istап«а i S3Jll nш,оgо sluzi. 1 Su.rUrija mjes1timice .oStr() 
роЬјЈа prethodl1e k'Qшеlпtа1tаге, аН :se negdje оdlшаћ па pa'cc,tktl S'voga, k,ошеntаrа 
iSp'ricava da to пе сiпi iz liспЉ таНУа nego Ј natlcnu "vrhtl, dak Sad.ija takvog 
raz~o,ga, 'nigdje пе паvоdi. Na jednom 11ljies:tu)~G) роЫјајисј шislјепје 1. S. Лliје i Su
rarije, izrazava se оп па .slijedeci nacin: »V'is,C' Јј:е nego ludo od avih da s,u se 'Sla 0'\'01-

liko spreme tlSludibl kОlше'аtаг.ilSа'ti dj>elakaa sta jie »Gulistan«.« Dr.ug'om OIpet рrШ. 
k011l 27) раЫјајиСј тјiЗlј,епја avih komentatora dodaje: »Сtld,па је sa ovo1iko spr,e11le 
tl perz.iijlskom p!isa:ti kа11lепtаг 'о,valkю tеskаlШ djeltl«. 

18) Ibld., str. 63-64. 
19) С. Brockelmann. G е s с h i с h t е d е r а r 13) Ь i s с h е п L i ': t е r а t ur', SЩ:I~еШel!1tЪа:n.d, 

str. 5\34. 

20) S. Sftmi, К ii т u s u l-а 1 wm, sv. V, str. 2677. 
21) Nftdzi VаsП, S б ј 1 е-Ь б ј 1 е, stг. 95-97. 
22) Mehmed ТаЫг, О s m laI п 1 i m ii е 11li f 1 е r ј. sv. 1. str. 323-324. 

23) В о s п ј а с i i tI е г. u i s 1. k п ј., str. 31-32 . 

. 24) "К П ј i Z. r а d«. str. 63. 
25) S. Basagic, Z>ll а т е п i ti tI r v а t i В о s п ј, а с i 

stг. 71. 
26) Komentar Gulistana, str.236. 
27) Ibid. 290. 

н е r с. U Т U r s k ,о ,је а r е v i п ј, 
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Slijede6i primJer,l се паш pruzilti mog1t1'C!lOislt da s,tecemo prav,u slИiku о vrijedno
s.ti SudiJil1ih kошепtаitоrskih rado'Va: 

!) U recenici ..:......i.;) '":':-.У ~~.u. (Сјја је роkОШi)st bogobojazno8ot) Sudija (»Ко
шеп'tаг Gillistana«, str. 4 i 20) nastavak ..:..~_ Slffii(llt1ra kopulom, koj.a veze prediikatsa IS,u
Ь}еiktош. Lamiija ,i Sururija28) tvoГde аа ,ta kopula gl(llsi .:.....0\ i navoqe :u kom se :sI.uca'j:u 
\ kao рошосni v,okal moze ispus;titi. Тај volkal zapra'vo prlpada osnovi rijeci 2D) ра 

Sudija пета pravo. 
2) ..:..-.; J.~;. ~)).;\~-' (ј u zahval'nosti ргета i1јешu povecanj1e је blagodati SltI·. 

4). SUlсИја s pravom smat:ra .>J.i\ kao ope'tovanje ргiјеdlоgа .~' 30), poJa.va koJa је u 
регziј.skош jez,iikll vrJo cesta, dok КаПја, 1. S. АНја i Sururij:a It;vrde ·da је prijedlog ~ 
samo »rad,j po.ljepsa1vanj.a izraza.« 

Isto ta1ko Sudija iша pr.aIVO kad gi:'aiS i u rij.eci Ј.:;- сИа 'saV!cikaJ:om »а«, а пе »и«, 
kao 1. S. Alij,a i Sшuriја. ; , , 
. 3) .)-,~. -'J-~ .. (" L5-.i:..>", (svakidah koji ,j,zade). Sudija пета p,ravo k\a1d It'vrdi da -'~ 
cle~S'Hca, а .)Ј) iшепkа., je1r 1ј,е i ј.е<dJnю i d'rug'o glagoIski рr,еПks, а prvo Је pal8ota10 od 
dпigоgа, k(llko! u:li,ma КаЩа.31) 

Титасе6ј recenicu ..:.\) (.;i. Ј.Ј <.:f .Ј'. С!!,;" -' (i kada -- dah - izade, oC'aksanj.e је 
za covj.eka, str. 5) уеН 'dia је Ј.;I od ј,ПППIi'tivа uJ.J, а пе od ':;Ј.Ј, kako tvrdi Lam,i!ija. 
Sudi')a је u svim svoj.ilm kоше'11t,аrimа :penijsklih djela zalu'zeo p;r.i'11cipije.lll1o sltan.oV'i
Sltе,з2)lюје u svakoj рrШсi, poblj,aj.uCid1r.uge kошеl1itаtоrе, ilslt:ice, da :SIе naime iпПпi
tiv pe.rzijsko;g glagola tvori od prezC!nltske o&nove, aiko !jloj -se dO'da . nas:tav(lIk ':;J.~ -:- . 
Оdtalkvю,g i,nf.i,n.niva tvore seonda svi gIiagol'ski olbJi,oi. Ako II .iПlfiпШvu prije ро

~ljed'l1jeg IklOrје:n,иоg Slugll!aSJ11iika »d« .i1i »t« iS;toji koj,i dr.ugi glals osim »ј«, па pr. С!.)У, 

bit;i Ш ,)Ј.:' ipostalti, о,поа .se iold ta!kvog ill1Jfi11iitiva 'tvori samo aor,ist i parHc.ip per
felkta. 33 ) St,var mеdllЏm stoj,i ovalko: P.erzilj!Slk!i gla'gol iшаd'viје OIS1поме, p.reZJe'ntslk.u i 
prete'fitskll. 34) ЯrеtеrИskа Ise !SlVrsHj:e kЮi11S0Шlll1tоm »·d« 'i!И »t« i jednalka је Slk!raceil1o:111 
iпfil1Ji1tiVll, ,lkoji Iпаstај.е, .ako se od iпfill1iftivа oduzme ,nas.tavak.:r _: п. pr. u~l.) dati, pre't. 

OI&tlOiva оdп. skracen.i iпfin.Шv gla!si ';\~ .. Od ove ЮJSlпоvе tvori 's,e preterit i par'tkip 
p.e,r f ekJta. 

PrezentSlka osnova sle tvor,i od preter;i,tSlkeda se od'baci kraj:njli tЊОIll'sопаl11lt 08110-
ve »d« iИ »t« П. pr . .:;J.;\' oSlt:ati, prez. IOlSn. ul .. Ка!kю ОS;ПОI~пi kОlnsошшt, koji st.aljli prij1e 
»d« Ш »It« vrlQ ces:to trpi raZ11ie' рrюшјепе,· d!oS>ta veliik b,r!oj' perz. gJagiOla, kаю' .i IU 

dflugiш li11dоgе'fllПiа11sk~m jezilCiima, јта nepravil1llluspregu u p'rezColl'tu, ilШреrаНVIl 

(prez. ОSlпоvа j,ed,na,ka ј:е 2 1. impe'ra:[,va) i prekativ'll. Рr:еlШа tome Sudijiil10 is-talk:nu
to stainovislte пјј,е i'spravno. Istina od :slvake prez. Оlsпоvе 'ffiю'zе se napravi1ti '11'0vi јп

НџШv P0l!lD:cll:nalstavka uJ.~"":, п. pr. u~ doci, prez. OIsпоvа Ј\, no-vi 1пfi,пИ:i'v u4 
аН 'јје t,o se:kunda1rna tvor,ev,i,na.35) 

28) К о т е п t а т Ои 1 i s t а п а, rukopis u Oazi Husrevbegov'oj biblioteci br.· 278. 
29) Vidi С. Salemann i У. Shu:kovski, Р е r s i s с h е О r а тт а ti k. 2 dzdanje. Berlin, 1925, 

§ 42, str. 56-57 i Н. Ј ensen, N е u р е r s i s с h е О r а т т а t ,ј k. Hei,de1ber~ 1931, § lfjS, strana 
137-139. 

30) У. Jensen, N. O:r а т т, § 238, str. 182. 
31) Ibid., § 228, str. 173; Sal. Shuk. О r а т т. § 67. str. 73. 
32) Isto stanorvis,te ро Sudiji zauzeo је i pisac poznatog perz.-turskog ['jecnika Р е r h е п g i 

s 11 r 1, sv. 1. 1. 73Љ, 1201b, 178Љ r 3О8/.аl. 
33) Sudi. Komentar Ouldstana, str. 14Ј: 

. 34) У. Sal.-Shuk., § 39-41, str. 50-51 i Jenscn § 144-145, str. 122. 
35) Ј ensen. § 156. str. 129. . 
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5) PobljajuCi mislјелје 1. S. Aiblje, LamHje, Surшiје i Semije36 ) Suдiiјiа (str. 5) 
umјеsпю Itlyrdi da u stihu: 

).ЈJI 1.5\.>.;' .tf:>.!.: .Јј." U=:>;'~,.,.'_; ј .. ( "-; utJ> оЈ..:: 
(Воlје је za rooba da i;s:pr,iku za s!Voj рге'kгsај podnese па роdЛQlz!ј!е: gospodara) 'Лс 

treba dod3tti d:3ttivni лаs'tаvаk и. Rijec .Ј.:: u ovom Is1<ucaju је llQ,giCik:i siU1bjekat kao u 

гесепki: ).): v..I u=Jl;;" .Ј,:.>.;\ .. l:~ <.l-~))) (Nашјега је lukavog dNvisa Ьil1а It,a ... ).37) 

lJоstаlОIШ ova poja:va u peri,i!jlslkOlm n.ije rijetka. 

Istotaiko Su.dij'a u gornjem sllucaju isргаvП'о. prevodi rijec ::, »,Ьоlје«, а ne »do
bro« kao Lamiiij1a i drug"i, jer је ItO u.ј,S'ЫЛ1U, kошрагаtiv premda л,е<mа kошрагаtivn,оg 
л aSltаvilш. 38) 

6) Nije tасло SU'diјiло st1an.ovist1e (8tr, 6 ,ј 18) kad, pobijajlu6i 1. S. АИјu i druge, 

uzima da geagol u)~Ji (dre,n.ijleti) nе moze glasit,i u)~jТ .39) 
StЉ pod 5 (str. 7) КаЛја i Sешiјаsu tacniij!c preveJ.i. 40) 

7) Nеgа1tivлu ces:tik'U .. ;' (пе) Sudija сНа isрга'vло (str. 7), ргоtivпо 1. S. АЩј i 

sешiј!i, koji ј'е! negdje ciltalJ'U i .;~ (ni). Оп uшјеsпо primje6u:je da se ta negacija moze 

i talko .cita:t<.i, аЫ se олdа pise ј" .41) Nailstom шјеs,tu rij,ec <S,.~ (mjesto) sшаitгајu oni 

vlast.i'tom ,imеlпiCOlm, а u:. j (zешlја) орСот. Sl1dija pravo kaze da ijie ројаm prve 
sad,rzain u drugoj r,ijeCi. 

8) ObradujuCi тесепјси (str. 8): )~; ..ЈС. L5l.h~: L5jJ.J :,,:ь_и (А dпеvпu opskrb'U -

Bog - ne u.skracu.l:e radi teskog grijeha) glas s u L5j)) smatra Sruld.ija o!sinorvnim 
kопsопаН~IОШ, а i koblko id!opusta da је nastavalk koj,i ОZlПасuје ргiраdпоst, ,не smatra 
ga arapiSlkim,ka:ko, isргаvпю, uzima Lашiiја. 42) 

9) lJ stihru (s,t,г. 8 i 9) 
\ .. \. L - ~ 

1.5).:> .Ј.Ј> "Я:".) ..Ј'.) ~~ 

(О dareZlj,iv,i, koji iztајпе riznice I01p'skrbil'j:ujes zoro3Sitrovca i kГ'sсњпilпа) паstаvаk 1.5 

u гјјесј 1.>-';) Sudija, Lamiija i Surшiја .sшаtгајu леоdгеdепiш ClаПОIill Ш licnim па
stavk·om za 2 1. silngulara. То је шеdutilШ odredeni Сlап. 43) 

Su.diЈiпо stanoviste jie opravdano !kad protivno spom-еП'U1t.im kошепtаtогimа, 

rijec ).Ј;' tl gornjem stiIhu сИа »h6r«.44) 

10) ProHv.no LamiiJi, Su:гшiјi i Sешiјi nas kоrnеп::аtо,г (str. 9-10) r,ilj!ec .::5 
u recenki ,).fi-'( u-.)jj сЈ.,) l; .. :...r\.J\~'" )l: сЈ.,\ј (Naredio је vjetru istocrnjakuda pros1t:re 
smaragd.nu prostirlkiu) uzi:ma, 11'mjerslНo, kao preterit, а ае kao partkip perfeiMa, ргет
da za s1ijedece Isilicne oblilke (str. 11) dopusta t1ll lШ<оg"uЫсs.t. Is:ti је sl'lU'caj iS'a riljleCima 

• .>..:. i .. ~ (8tr. 11 i 12). 

11) Na8tavak \Ј kod IгјјесЈ \...,;1:;.. ,) u recenioi (str. 1 О) ~~ L5t~;L5jJ) .);..:....l~: \jt:;..).:> Ј 

o,)I у'.Ј,) Ј)Ј (А drvecu је obuikao ogfitac zelenog 1isca kao novol;jeltnltl юdогu) Stl
ајја, ispra:vno, uziша kao dativn.i, а Пе 'kao posesivni naiStavaik, kakvim ga slilla!traju 

36) Sешi, К о. ш е п t а r G u 1 i s t а п а, rUkJpis U Gazi Iit1srev. biblioteci br. 306. 
37) Jensen, § 258, str. 191-192. 
38) Ibid., § 73, str. 59. 
39) Ibid. § 151, st,r. 125. Sal. Shuk., § 41, stг. 51. 
40) Ј ensen, § 100, str. 84. 
41) Jensen, § 219, Ыlј. 3, str. 168. 
42) Ibld., § 85, str. 69. 
43) Ibld., § 23, str. 29. Sal.-Sht1k., § 19, str. 34--35. 
") Sal.-Shuk, § 4, str. 11. 
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SеШiја i Lашiiја. Isto tako p,rijedlog ~ urijeci ~ ргеvю,di ispravno »kao«, а ne 
»sa« иј »radi«. 

12) Sudija u 'stihiu (str. 12) c5);~..:...l.k! Ј с5Ј ~ j~.>7 lj (Dati jedan hljeb (]olЫjes 
u rukLl i da ga nешагно Не jedes) роgгеSПЮ1 иziша гјјес$ (ipes:nka) kao perzij:sku 
daje јој zпасе:nје »dlап«. Nj,ojl, veli, и агар,skош jeziik!U odgo'vara тјјес ~\;. 

13) U stЉu (str. 12) 

c5~; ~l...l; .f .s .;..:.l;: J{~; \ .ь /.:. ..>\') у. ~t.} Ј ~..r' .f лј\ -.1' 

(Sve је rad,i tebe zаnеsепо i vrsi - o,dredenu ши - zapo1vijed, р? nij'e ргаvеdпоdа se ,Н 

не pokoravas) Sudija роЫја Sешi~u i Kafiijlu koji и гјјесј ~\,)y., aeopraiVdano,uz,i

шајu prefiks :; sа'П10 kao »ukras izгаzа«. Оп паРГlО1tiv tvrdi da taj prefiks iша svoje 

zласеnје, јет gIagoI &\:.\,) zла6i »iIШ~'tli« ЈИ »drzati«, а ~\,)y. »digПIU1ti«, »dOlnijeti« 

Ш »,d,ovest:i«.4ii) U dа!Јnјеш :SIVОШ j'zl1lagaII1lj!a Sud.ija (п. рг. ,па str. 42, 45, 55, 56, 71, 72 

ј 75 »Кошеllitага«) ovake pre'fi:klse sша:t1га sашо сеstiсаша za na!gla:savanje (.I{t; Ј.Ј'" ), 
ра ni ал пјје svjestan uloge prefbl~sa kOld perzijlsikolg glagola, ko1j1a је znасајпа и шrю-, 
giш iпdоg.егшarпski:m ј еz.ilCiiша. Ta1ko 1111. :рг. U\-.1 znac,i »svezarti«, UU Ј..Јј »pri'veza:ti«, 
СЈЈ.:\ »doci:«, ~J.:\ Ј) »si6i«, СЈ,)у. »nositi«, ~,)y.'.,,) »prog:atati«.46) Оп' је svаlklаikю 
blјЫ istiпi od оstаlЉ k01 шеllitа,tюrа, koj,i g'lagolsiki prefiks јеdлоstаvnо sша'tlгај1и 

ISruviSПliш (..t\j Јј")' 

14) Кюd iz:raza ul:-.J(;. (Istапоvпiсi svije1t>a) Сашiiја i 1. S. АЩа (str. 13) sшаtгаја 
~\~ - рЈшаlпiш nаstalvkош. SUldija tacno kOHs,tatt1je da је с5 naSltavak ко,јј оzпасuје 

ргiраdпоst (.:..~-i c5\~), а рl. nastavak је sa1110 СЈ I _41) 

15) Ob,radu'j~uCilzraz (-_:- (krapalll, ci1jielnjen) Sudija (s:tr. 13) prediba'ourje ко

ШelПltаtогiша stю tv·r,de da se ,пј jedarn bozji posl1'anilk . пјје ilstilcao kгнрnосо'Ш Щеlа 

/ i:sticuci da Оlпi. to не mogH zш3!tli. То uоstаl0Ш vrijed,i i za njrega. 

16) Za nastavak ~~ _ и izгаz,iша CJ~~~ (юslопас) i ~~ (ladar) роЫја (str. 14) 

Саrшiiја datalj' nastavalk oZlnacHje пеllш priipa:dlnoSlt (~-; ..:..Ы) i tvrd~ da polkaz1uje 

os,o'bu \lюја se 'nе(,i,ш (Slt!aIno) Ьауј (Је\; ..:..Ы). То Sudij.ino stапоvis't,е Iпiје i'spralv'no, јег 

nas.tatvak ./r5 i1i ;.г iша ЮIVН drai51U! falnlkcija,48) kako i sаш оп kasaije (Sltr. 15 i 16) 
kornstartaje.49 ) 

17) SudiJa s ргаiVОШ spoOituje 1. S. Aliji, КаЩi i Sururijida nislul iща,и ni шаП'о 

p.erziij!s1kog u:kulsa (sltlr. 15) Sltю nastavak ..>\f"_ а izraza ..>~ Ci.taj.u ..>'6'.50) 

18) Isto је tako Sudija н ргаУи Ikard izraz ..>rS:;."..> ~~..п (nesredelnih ргШkа) (str. 
15) аziша Ikao slozenka, а ае Као pridjev i iшепiClЩ kao sto Cine СашЫја i sешiја, 

19) Rijec ..1.:'~ (:nada) шоzе ве cit'ati i ~~ ,kako tvrdi Sешlја (sltr. 15 i 115).51) 

20) Sudiijla је 'do sikrajnoSltli S.ilt\l1icalv' kad 1. S. АНјј i SеlШiјi pred~baClU'je s.to гјјес 

45)у. ferhengj Suilri p.od ~\,)y.. 
46) У. Sal.-Shuk., § 67, st~. 63; Jensen, § 228. str. 173. 
47) Jensen. § 39. str. 32; Sal.-Shuk., § 12, str. 25. 

48) Sal.-Shuk .• § 826 Ь. str. 92 li ferhengi Suilri kod rijeci ~4· 

49) ЗuйгЈЈа је и svojf е r h е п g tuшасе6i dZiraz Ј\5 dos1ovno uzeo Lamiino stanoviste. 

50) У. Sat.-Shuk., § 82-с, str. 93, f е r h е п g i S и il r i pod ..>\5 i .f' odn ..>'6'. 
51) ferheng,j Suilrli pod J.:.i. 
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...,..\ p:revode sa <.5:5' »covjek«, а ве Isa .. --f' »neko«. Оп velи/ da tur!SlklOШ izrazu .;5' 
odgovara реп. !('? ТО zпасепЈе оу,е rij,eCi пisаm mogao паСј. Оп је med-ultim u pravu 

kad rriljec .1l_~\ J~J...~ (str. 18) prevodi »besHdlno«, а п,е »saljivo«, kako uzima: КаЩа 
iSешiја. 

21) Lamiija rll'еша ргауо (strf. 19) sto prefiks ~ ... u iz.razu f~..J'. (stigпеш) smatra 
SUVrisпim, dok Su,djJa, isргаvпо" kOI11JS!t'attuje da ovdjeovaj prefiks daijle ргеzепt-u zna-
сепје futura.52) с 

22) U recenki (Sltr. 19) .!-.џ j\.JI Ј .>-:.. ~t:- \) .;;.. у ~'? (jer опо:ш sagor јеlоiШ -tj. 

lepirici -dusa ode, а glas.ane ispHSlt.i) Sudija uziша гјј.еС .;;'" у , роgгеsпо, ka.o рге
terit, d:olk ga 1. S. АЩа, LamЫja, Sururija i Semija suglasno sшаtгајlU par1t:ilc:ipom рег
f1ekt·a. 53 ) 

23) Sl1'drija pogrres:no роЫЈа Lamiijlu, koj,i t'vrdi da s'e Ll glagola ,kЮјi роЫп,ји sa \ 

izmedu toga glasa i prefiksa "~, iIi negaciije ...; u:шес.е 'spojni ko,nSOinan:t »ј« da' se iz

bjegne zijev, п. рг. шјes.tо .!-:G ka~e se .!-'l:i (пе dode).54) 

24) Lашiijiа grijresi ISlto 'а r,ecenki (sitr. 21) ~t1' ~ (vljecna шu Ыlа vl1ast!)dop!u,

sta, pro1tivno Sиrdiji, da se гјјес .. :Й: u gогпјеш zпасе!пј:u lilliozecMa!tli i ш.. 
25) Тl1шасеCi recenku ci.) u:.j.h:~.)::. ,,(, ..;:.;.,~ ":";.0) ..::.-\ 0::'(:;\ i\Y о\}\.)::. .. ( <.5.!-0- J~'" J~ 

(Sudijin dobar glas, koj:i Је dICPH). u uSita svtj;eta kao i popHlarnost njegovih 
djela, koja su se rasiri1a s'iюm z,eml1rje) Lamblja гјЈесј 0::'\;:;\ i .. ;:;.) Is:шаtга раflticiрiша 
perfeikta, drolk ih Sud'ija irsргаvпо uzima kao 3 t. jedn. preter'ilt1a. Kod iste гесепicе Sl1ldi
:ј,а, umјБПО, роЫја, Selmiju, koj,i u оЬ'а slt1~aja pr,ij'edrl0g.)::. uziша u zпасепј-u srpsko
hrvartl. prijediloga »и« s lolkartirvom (п. рт. 11 Hsltima), јег ovdje ovaj prijedl:OIg zшасi 

»и« s аЈшzаtiVОIШ (ru usta).55) 

26) Umjesno је Sudi1јliпо Ituшасеrпјое izraza .)ј ii"«' kao s.iпоn.im ,,~;\ lit( (поv
caln,a do,znaka). Оп primjecujre (sltr. 22-23): »Ovaj izraz, dakle, јта SipЮrше<ПUitо zшiЈсе
пје, а ne tr,e'ba 11zimati 11 obzir slijepog tapkarnja komeatatrora, jer је роgгеSпо«. 

27) Sudiij,a ispravlja Lашiiјu (s:tr. 25), rkoji гјјес d.L. prevodi »vrhovn:i lшеz« 

( :I; ~ >, jrer ta гјјес zпасi »vladarr«. -

28) Кошеl1tаtогi 1. S. АПјја, Lamblja i КаЫј,а gr,ijese u praviblma sintakse рајт 
Sl1diijia gr1uobo predrbacuje nepoznavanje tюgа ргеdJшеtа (Srtlr. 25). 

29) Kad tumaci kОl1&tшkсiјоu u:s:---~. (ја Ыјеdпik, ISltr. 26) Ikюn:stаt11је, tacno, da 
t,e dvije гјјесј s,toje u genit. vezi pO!srve ргаvrНпо, а пе »iz meltri6k,e Inluzde«, kako 11zi
та 1. S. АНја i Surшiја. 56 ) 

Зи) U stihu (s'tr. 27) ::'.,Ј<:"'.Ј\ ој • .)::' u:~i.J> Ј(' (Sаvгsепstvо dnu'ga dj.elovaJo је па 
те) s pravom zашЈегаvа 1. S. Aliji, Lашiiјi i Surшјlј:i, koji гјјес Ј('" zamje<njuju sa J~ 
ра Ыопd'а zrnaci!o »ljepota druga«. 

31) Sudija, is,ргаvп.о, lo,s.uduj.e Lашiiјu (srt,r. 28), koji za гјјес ;;'~j (odani) veJ.i da 

iша 'Orblliik о'\Ј mj.elsto ~cj. 
32) Ni Lamiija ni КаЩа петај,й prav() sto rijoe.c .й; (zemlja, d,rz.ava) sшаtгајl1 

mnozinom od o.!-I~, јег :SIUtO, kako, kaze ,Sudija, siю:оn.imi (sltr. 29). 

52) Jensen, § 160, str. 134-135, Sal.-Shuk., § 48, str. 59-60. 
53) Ј ensen, § 175, str. 146? Sal.-Shuk.. § 53, s.tr. ~64. 
54) Jensen, § 25-3, str. 24,§ 160, Ьilj. 1, str. 134, Sal.-Shuk., § 6-ћ, str. 16. 

55) У. F е r h е п g i S u fj r i po,d .)::., 
56) Sаl.-Shпk .. § 16--2, str. 31. 
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33) Kod 't:umacenja sklo:pa \.Ј ј\...;:'.. ~l~ ~ (cijela zemll}a Siraz) Sudija (str. 30) 

protivno S,emiji, umjes:no, sltavlja гјјес ~JI: u ge'n.Viezu sa гјјесј j\~;'. Jedi;no ю,п, kao 

пј drugi, ;nјје zapazioda гјјес .!Ј 14 u оvоlШ si:1u,caijlu пеz.nаа »cist«, ,пеgо »сјјеН«, kao 

п. pr. u sаhпашi: с:,и; ~\~ u\~ (cijela ze'mlja Tt1ran).57) 

34) Sudija i,spravlja Lamiijlul (str. 20-21), koji Пе doptJsta ,d:a se rij.ec \.г.-. moze 
. citat.i i 1..;; - za!gto? . 

. ? 
35) Nasta.valk 15 - U slozenici tJ-~...i:i (:oSt>rih. paHdzi) Sudija (st,r. 21), pra,vo, 

smatra пеоdгеdепiШЈ cla'nQm, а Semi'jla i КаПја nastavkom za tvorbu apstraktnih 
јтепilС'а (...>~' ~J"").58) 

/36) SadiJi,n stih (str. 22) 
~ /.. ~ -./ -

1.>'>-..:~ 15";" .:Ј) \А) JI~ r..\~:J .:Ју\ ).J~ r..\.\ј~т;-

(Kad se vratih, za!t'elkoh zeml:'ju u шiгu, leopardi 'SIU napustili l,еораг.сlis~ш na'rav) Sudija, 
pro':'ivno svim оs:tаliш kоше,пtа:t:о,гiша, smatra da se ,odnosi па 1;:IlUJl3ig'uove Tata!re. 
Njegov'o је staillovist·e log.iOn:ije. Rijec .:Ј."..) u gor'J;1J:em sHhtJ роgгеsrю оп smatra pre
teritom, Jer је jasno da је partkip perfe!kta. 

37) Net.llmjes,no оп predba.cuje Lamiiji (s!t:r. 32--33) kojitN'rid'i da ~j (nј,}е) do

!'az,i o,d ..::.-\..; ;59) Isto је tako u zabludi, ka'd, prot.iv,no 1. S. АЩi i Surшiјi, пе d:ozvolja

va da se voikativna ceSlt.ica 15 \ moze citati i Ji .60) . 

. 38) U rijeci ~"'; (ti si, str. 33) Sudijapogresno smatra prvo 15 da spada 'korjenH 

iilJeci, а dгugо .neo,d.redenim Сlаnот. Prv:o· 15 ovdJe d10lazi kao ротоспј 'kоlt1S0пзпt:, ,da 
se iZbjegne zijev, adrugo је kopula.61) 

39) ТаспјЈј је Sudijtn prevod recenice (~- 1..>' (b,usi~ sam) sa r:J):J, nego Lашiiп 
r.li:J (str. 34) . ~ 

40) Receniou (str. 34) ?-;,.:51..>' :Ј.Ј;' Jl .. ,-:",,_l:~ lf:-~ Ц\.Ј Sudija pr,evo,di taC:nilj~ »1 sI:.i
jede6e, ,mоше stЗlпјu odgovarajuce Sitih:OiVе, izgo\y'orih«, nego Semija »ј 'ilc.i,nio sаш оуе 
stihove тоте stanju odg:o,vara'j'u6i1ffi1«. 

41) S1.1ldija zашј.еГaJVа КаПјi (st,r. 35) sto vez'nik ':;.J~ (ka:ko, jer, kа:Ф) н rijeC.ima 

!S""~..\itr. ~ .з3 U,,~ (Ka.dia роglеdаш, пе ots:tade јюs mnogo) !UtZima kao p;ogodJbeni, а пе 
uzrocni vezniik. Il<;i~'o tako spoCituje Lamiiji i Semiji s~o taj veznik sm3'traju up;tnim, 
Ovdj.e пi krilticar пета pravo, jer је U>~ u gornj,empr,ilffiljeru vг,еmе-пsiki v'eznik,62) 
k.oji t1 Р OIgo d'be:nolj, realnoj recenki mo,ze imaiti i pogodbeno zпасепј,е kao ·arap. vez
nik \~) .63) Оп је op,et u prav~, kad роЫја 1. S. Alij,u, Lашiiju i SшшiјlU sto 'и rijeci 

I.S~ (шrюgо) ПЗls{аvaik 15 sm3itraju kac ..:.-~tSt~ dok је 't:o,uist.inu, neodredeni сlњп; 

,42) U stЉu 

~~J:J ј.Ј) ~ v..\ ;:. ~\.,;.. .):Ј.Ј -=.Ј.) .~ ...('15\ 

(Oti, kome ј'е pro~Ho ped!eSeit, а sраvаs,mЮ.Zdа 6es se za ovo - p:reostalih - pe-tl dњпа 

57) Jensen, § 65, str. 55; I'erhe~g.jSUfiri pod !ll~. 
58) SaI.-Shuk., § 81-ћ, str .. 97. 
59) Jensen, § 219, st'r. 168, ЫН. 3; Sa1.-Shuk., § 6-ј, str. 17. 
80) Ibld., § 56,str. 43. 
81) Ibld .. § 165, str . .138. 
82) Sa1.,-Shuk., § 75-ћ, str. 84-85. 
83) Jensen. § 389, str. 319; А kif е Ь u 1-т е v а r i d, pod Щ Sravni Sudijin Ко т е п t а r G и

. I.i s t а п, str. 134. 
. 64) Sal.-Shuk., § 75-d -ј, str. 84 i 85; Jensen, § 247-d, str. 187 .ј § 332, ЬЩ. 5, str. 257. 
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pгc)budi1ti) гiјес ;:. пе zпаCi »os.im«, kako uziша IJam.i'j,a, nego »тоМа«.64) 1 prev:od 
ovo.g stiha jetacniji kod Sudije, юеgо u Semije, 

43) 1. S. Аlijн (str. 36) Sudija ispravl,ja i уеЈј da perz. rijeCi.J~ (tovar) odgorvara 

arapska Ј:"'n а пе J:~, аН griJesri sto ,гјјес Ј:» (oid:laza!k) Slmatra ilШ1епidОШ mjesto 

iп,ПпИ.ivоm. 1s:t:o је tako pog,r1eskada је гјЈес .. :.ј;- iпf.iпiit.iv, а ПЈје nego јш епicа , 

d ok ј,е јнЕпј t.i v od olvog IkJo,r ј епа ./:K~. 

44) Sudijino 'ј,е statHo'viste ispravn.o (str. 36) ka,da glagol И\';"\.)А prevo,di »,isргаzпi-
ti« i »d'ovrsilti«, а Пе »predati«i1i »preporuciti«, kaiko uzima КаЩа.65) • 

45) Rijec )~: u SitЉн (sltr. 37-38) )./' J:17~ <.>" L..\-,~ Ј:Ј ~џ (BudlU!(~i dо,ьаг i zao тога 
umrijeti) Sud'ija smatra aorilsltom. Isргаvюо је, mеdut,iш, sto tvr,di Se:mija da Је ,to skra

сепј iпfiпitiv. 66 ) ро,gг·еiSПО ,ј:е, takoder, sto SUldija гјјес <.>" sma'~ra Сбs:tiicош za nagla

savan1jie, јег ta CeSl:ka oZlnacuje trajnoslt, glagolsk.e radnje. 67) UОSltаlюш ја d'rzim da Ы 

u gОГПl~еm slttcajtt mjeslto <.>/' mnogo ib10JJe odgovarao prj}og .. !' »ISiVi«, »sve«, jer <.>" 

rijetkodolazi t1Z g'lagoi1l, Ikoji јта prefikis .. ' .68) 

46) Pogreska је Ikad Sudija (str. 38) 'dopusta da rijeci ~.J';'.JJ; 'и stihu ;..:"' ~Y. 
..::-,} V:;-,';'.Ј~(Zivоt,п't1 bra:s.njenklu sppemi u !svoj grob) mogtt'Sltajati шеdttlSОЬПО tt ge

ni,tivnoj vez.i, а b·ez geniti'vn:o:g nastavka. GH ) 

47) ln<t:eresa.ntan 'ј,е SUldijin prevod stiha (sltr. 38) 

.) Ј:" • ј "<;>\Ј';' Ј .Ј,.: \.. S"'J.i \ ј} ~ \:;1 -.::.-; Ј', Ј' 
(Zivot је' Slnijeg, а jttlsiko slvnce ga [jos] таЈ!о ostavi, medutim iivi jos uvijeik nesvje
SltaIH). 1. S. АИја, IЈашiirj,а, Sшшiја i Sеl:П'iја uzimaju ovdje glagol Ј,,:\, kаю neprelazan 
ра prevode: »Ziivot је sпiјеg па j.U']lskom suncu, mаПо g'a ostad,e, а zivi ... « DгЫш 
da је роslјеdlПlје lитасе;пје Ыйе istini premda је i SШЈгil}а tt SVOIill »Fегhеп.gtt« 'USiV'O

јјо SU1dijino SI~ап.сviStе. 70) 

U гјЈесј Ј:/ Sudija сНа prvi kопsопапt Ба vokalom »и«, aU zaik~et.vi, уејј оп, 
cita se sa vоkаl0Ш »а«. Qvo j1e tacl1o, аlј iOПldа rijec /;- не znaci »Z,iVOlt«, nego »Ује

ra« ра L>J:":J zll1aci »vl,;ere тј«, а пе »zivota шi«. 
48) IzlazttCi prijedlog .. , (Sltr. 40 i 52) u гj,;~eCj(."":'~, (da operem) i ~~ (za:pambl) 

predlbaouje Lашiiј.i i sешiјi d~ taj ,ргiјеdllюg ol'ako izgov'arajtt olbr3lZovan.i Регzi,јдп:сi , 
I .\;);, а :s:ашо neki »:seljaci« сilt;ај'н ga ".~. Та шtt tvлdпја пјје Itабпа. 71 ) 

49) Nas komentato,r oSlud1uje Sшшiј,tt st·o u s,tihu (str. 40) 

r~ .ЈЈ,ј\ v:j t~j .JJ.,\~ ,,5'<5-<'.)\ .. ~ F г"" ,,:.:..; <.$~:~ '..!..;У. ~t~ ј 
(Otsjecena .j,ezika sjed'eci u agliu gluh i n,јјет Ьоlј! је od covje1ka, koji Не vlada svoJim 

jezikOiffi) tvrdi da Su iz·razi F (''' llpotrijeblljen.i u mп.оZi!пi iz me1t:ricke ПittZdе, а od-

65) ferhengi Suur'i podVi.;.\).,)-;. 

66) Jcnsen, § 263, str. 195-196; Sal.-Shuk., § 63, str. 69. IsN је slucaj i u s!ozenici J,,;~J.;\~ 
(str.39). 

67) Sa!.-Shuk., § 49, str. 61. Na str. 146 К 'о m е п t а r а Sudija уеIi da је _.. cestica za 

nag!asavanje, а <.>' oZl1acuje trajnost. 

68) Jensel1, § 162, str. 136-137. 
69) IbИ., § 96, str. 80; Sal.-Shuk., § 34-Ь, stlr. 45. 

70) f е r h е п g i S u u ri pod rdjeci йlа .. 
. 71) У. Jensen, § 160, str.134; Sal.-Shuk., § 48, str. 59. 
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mah iza Itolga prizillajcda ovi рlша1i шо.gи o.~dje imati singt11arno. znacelilj~e. SiUldija је 

o.pet pogodio. bo.lje sшisао. slt.iha пеgо. S·emija i Каfilј,а, ko.ji prevodi »kao, gIuhi i пi
јеlтЈј«. 

50) Sudija иmј1elSIПо. tvrid'i da s:u izrazi 'JC~X' - ·/Ј - 'JI;~ - .... ~\j(" (nolsiйjika) peг~ 
zijslkii 'SiПОlпiшi, јег se glas »Ь« ,ј »v« и ovo.m jeziku zаffilјelпјнји. 72) T·r'ebao. је jos sa\mo 

do.datida se ilst,o Ita:ko гаdо.zашјепјијu g'laso.vi »d« i »z« П. рг. с(( -:?' (krilv). N.ije 

dalkle tас!паtvгdпја Ј. S. Л1iје, Sururije i Kafilj.e Ida је .,.,t(ara:bizi.rano. od 'JIj5. 
51) U rec·enici ,)f'g; • ..I.:~) (avrij-ede.n po.gleda) Lашiijа sшаltrа '..I.:~) parrt. perfeikta, 

а Sudija, .netacno, preteritom. Prvi opet grijes,i 5to. шје:stо »iulvrijede.n« prevodi 
»rsr d it « . 

52) Obi!rk ,).):. .... ::5 (bUid,e recena, str. 42) је pasiv ргеzеlпtа, Щј Ij:e јеdап d.io ..:t5, 
5to. SU1dija нјј.е zapazio.. 

53) r~,)~..I.o.-.- u~j Ј (а Sadij.in jezik t1 vi!i.cama t. ј. »za zubll11a«, 8tr. 44). 

Z.a гјјес rD" Sudija, neta~no, veli da ne imюzе glasi1ti rtS. ОSiiш toga o.va riij!ec ne zlHac'i 
»vilka«, kаkю оп ·t~rdi, Hego. »аерсе«, ра tek и ргепеsе.nош zпаС·епји moze z~пасЂti 
»vШса«.73) 

54) Sudija tacn:o ispralvl!tja КаЩu (str. 44) da гјјес Ј:-; u perzijsko.m ne mo.ze zпа
Citti »S.itna го.Ьа«, nego »svila«. 

55) Pr·evod Isltiha (str. 45) 

j,...r.)l~ ,)У. ~.,;I.jt' ~.,,)\ ..5' ~:"J. ~! ~.);r ~ ,.,.~ 
(Ako siЬогЬеп, bori se sa со)V\јteikюm s kо.јiш te ne vez·e nikakav :o:bzir) pre)cizniji је 
kod SU!d:ije Inego i kod јбdJпюg dlrugog lk:ашепtaJtога. 

56) U kanstrUlkciji ');Ј! '..1.:'''>\ ,) ..у. ;=-Ј.)... (Zestina zjlme Ыја5е јепј)аlа) rijec .Ј.=-Ј је 
parti1cip peгfelkta, Ikako uz.ima Lашiiја i Sluruгija, а nјје pre;teri1t" Јег 'Sa рашаспiщ gla. 

g,o.1am ,) >~ tvari р1uskValПi!регf.еlkit!. Is:ti је s!1:ucaj .i kod ,) у. .Ј.:_.) (Ыјја5е s:iigao. 74) 

57) РаЬјјајиСј SurиЩи, КаЩи i Sещiј)и (s:tr. 47-48) Sudija ispravl10 tvrdi da 

il11ena регziјskih ш}еsесi ne stQje и gепitivпај \Tezi sa rij1eci oL. (шјеsес) п. pr. ~,).)-'.:,.; 
.L,.' = mjes'C!c fег'vег·diю (1 шјеs.ес perzij,ske godiae). Ist,o ta'ko 0.'11, is:ргаiV1па, pri. 
тјеси}е da Perzijarnci raounaj\UI угјјете р:о S1..юСапај, а пе ро mjesecl10j gadi.ni, kako 
t1zima КаЩа i Sешiја. -

58) Nijetac'no (&t1r. 49) 5to Lашiiја u гјјј,есј .1. (v:o,da) svr;setak .\ _ Slшаtга паstаv· 

kо.ш. Si1dij.a ga ,ispravljada jeto ad ).kюiгјепа rij,eci, а taik1av је 'ilastavak ргiшјегkе u 

ЩеЫта .L( (a,d~~eca) i .',).,) (оgгtаС). 

59) Semija tumaceCi recenku (Sltlr. 51) ~џ ~l~ ... \jl:...f ј5 (Vлtпа rt1za јаеl11 а 
apstanka), р!о,gге5ПО, :u.zima da паstаvаk ~ _ ]Ј ~U! oZl1acuje jedn,i:Hu (.:;.,Ј. ... ,., ~l~). SlUldija 

ga, tacna, ispravl!ja da taj .лаlstаvа:k avdje znaci Iпеоdгеdепоst (~~\!). 
60) V1rl0 !је karakteriSlt,icna i svill11 os:ta1i111 kаmеlаtа'tагiшаор.ге6па SudiЈiпа апа-

liza i :prlev:ord stiha (str. 52). 
. .. ".\ 

<1.).) ~ <.). u \:-.1.) .Ј Јј, JfЗ.:;.,~ .J'fi .... ~! 
(Сеl11и сеи tапјiг гиzа - atki!ni јеdал 1i:st iz moga ruzicnjaka). Sl.tdija 'tvrdi IdJa агар. 

72) У. г с г 11 е п g i S u й гј pod o.)L::.S. 
7") г е r 11С п g i S u й г d pod r'fi ј rr5· 
74)Sal.-Slll1k., § 60-В, str. 68. Isti је slucaj па str. 74 К о m е п t а r а. 
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гјјес Ј:Ь ZllaCl »гаsсvјбtаlа ruza«, а gl:agol ~ cita ova'ko i daje Imlu zласенј1е »zараш

ti i'z шоg Gulistana jedan list«, mjelsto;'~ »obkini jedan list i td.«. Isti,na Sa!dija Је Ina 
ovako ZlП1асепје aludira'O', аlИ је 'tIO! samo aluzilja, а prevod sltiha је onaikli kako Је gore 
паvеdепо. Daj'uCi izraz\u\ Ј:!. gO'rnje znacenje Sudija је »zаЪгаz,diо ko Mark!ovo га10«, 
аН !ј'е пата, nada sve, оdvгаtло таюifеstiгапје suрегiоглО':sti којот se оп u ovakvim 
sЂuСшј.еviта r аzшеСе. 

61) .Gог'пјет slucaju је slbl6nlo i SUld1фпо Шапје гјј,есј .)Lf"";~~ (stvoritelj) u 

obliku .)lf";:? (str. 53). Оми гјјес пе Ыа пј jedan rjecnik kao sto је ci1ta Sudija. Оп 
med~tim umjesl10 isp,rav1ja LаlШ!i,ijIН, kO'ji Cita.)lf'~~ i Sшшiјu )IS;~. 1 г,јјеС.)\.)':"'( 

Сјюsао, djelo) Sudija str. 225 i 257) СНа, шiшlо sve rij,ecni1ke i kО'mепtаге .)\.)}"". 

62) Rij'ec o.u.' Sudija, tacno, prevodi sa »О'sl;'Опа,с« (!Sitr . .57), а 'не, kao 1. S. Аliја, 
»оdњЬгсшiik«. 

63) Stih (str. 57) 

':;""Ј.) U\':'.) Ј ~\b ';'f~ ':;""Ј\ ;L.):. "~,, 
(Ко god је u sjeni njegov'e paznje, лјеgО'v се g'ri!jeh izg'ledati Ik1a'O vrНtna, anepr.ijatelj 
Се mubl:N prijatelj) SU'd.ija је preve:o, tаспо, а Пе kao Sem.ija, сјјј prevod gJ,alsi: » ..... 
od straha pred :kапсеllЋГОШ пikо ти лесе smj1eti l1ista prigO'\lO'riti, а alko iтаdпе Iне
prijatellj!a, od straha Се шu p,osta1ti prijatelj.«. 

Kod :ovog s:tjћa, i jos 11а lШ!нО'gо mjes1ta, SU1d.ija, роgгеsпо; t\lrdi da гјјес ..5../" 
>>lko god« potj-ece od .. 5""~" »:s:va~ko kO'«. 

64) Pogresna је ргеt1рюs,tаVlkа Sudij'ina (str. 59) da g1ag101 ~:.\j rodilti (se) шоzе 

!шаti z'nalce11je kao u-':il!\j (ргО'шгО'kOl\lМi da se rO'di) pada imad'ne dva objekta. 

65) Dok Surшiја 11еtаспо prevod'i stih (str. 59) 

\.) rl .. ~ ~J.:! .;:.5 U"'l.;. ~)T ~\f;>' ~hl f\ -::,-,а,: ...::.-<::. 
Sudija ga, 11аikоп a11a!ize, isprav'11O sћvаса: »A:k.c. dcYb'rO'ta st\lorite!"ja :s,vije1ta о,dlblшје 
Iј:еdпоg ГOlЬа Za OIр6е pot1rebe,to је sаша шаdгоS't«. Sudija оvош ргШkош ,ispra\lno 
Рf'бdЬШCluје Suгшiјi sto < u гјјесј :.J..~ smatra ле,с'dгеdе11iш Сlаl1О'т. Neodredeni Је 
сl3111, zapravo, ~, а ' .se u 'Оvаkiш sЪuсајеviша pise i:z O'rtografs:ke ПluZdе. 75) 

66) ТаСl1О' је da је rt;JS (dobra glasa) sl1ozenka, а не pridl}ev i iшелkа, kalko 
tvrldi Kafija (s:tr. 60). 

67) A:na1izirajuCi ,s:tih (8tr. 60) 1.> ('1.> ';/.) ~J') -=--.; J.l.:... -=--:-\ ... (МјllU lјси пiје роtге'Ьпа 

frizerka) Sudiija t~\lrdi da j1e агар. гјјес ~to. (potreba) i!nfll1ii>tiv, koij>i stoji u gеlliНv:пој 

vezi Sa s:vојilШ оЬјбktош ~b\':'" (frizerka). То пiје Itac 110 , }ег је ~;>,l... О'ЫС'11а imenka, 

koja iша znacel1ij.e par1t:icipa pasiv:nogat. ј. ~\ сl:.: t. .1s:to је tа1kю pogreslJ1lO da оп rijec 

.. J.t.:".sma'tra participO'm sa рО'јаСап.i111 zласепЈет ( J_ .. t; (-\ .. ;.1\7'). То је, u.isti'11'U, ргИјеv 
koji оzлаСUlј,е stаlпО' Za'l1ii111a>nje (':"' )...:... (.1) . 

68) Lашј,јја пета ргауо (8tr. 60-61) da је паstаvаk ~ _ u гiјебта ~.J..o.lA; Ј ~ 
(prO'pustaj i О'kliјеvапј'е) neod!redeni сПаll1i i1i паstаvаk za tivO'rb'U apstraktnih јтепЈса. 
IISlto tako лета pravo 'ni Sudi'ja, koji uziша uO'bzir sаlШlо prvu mоgu6поst, јег је O'rvdje 
ovaj 11astavak odredel1i сlап (-::.>.J\':'\~l:). 

69) SШIUlгiја, Sашiја i КаНЈа su u zaibludi (str. 61) ka,d pretposlta'\lljaj'U da је. и 
izraz,u .Ј..:" .~ : • .:\1, (grupa il1idijski'h шudгаса)шюdг·еdелi clan.O\ld:je је, kako SUldi1jia 
uizima, genitiYl1i лаstа;\lаk . 

75) Jensel1, § 29, stT. 26; Sаl.-Slщk., § 18, str. 34. У. Komel1tal' Oulistana, str. 61. 



64 Ог Sacir Sikiric 
~~~~~~~~~-

70) Recenicu (sltr. 61-62) J.;:S v"s:: ...У; ... ;А_; 15..Ј\; у -,:\~ <5-: Jh::. r:-=--' (SЉu:sа!'ж - Bu

zшdimihга - mora dug·o ocekivati doik оп misao izgo,vori) Sшшiја, роgгеsл1О, tuma
сј da је Бuzurdimihг te'sko govorio. Sudija, tacno, pri!illje6u}e da је 'оп ti:slj1ed razmi
slјапја ISlpor:o govorio .. 

71) Sudijin.a је primjed'ba па mje.stu (s'tr. 62) da nasltavak 15 _ U rijeCi ~ (dos1t'a) 
пјје zatvorib!U, apstraktnih iшепlса, kao s'~o uzilJПlа Semija, n.Ш Za oznaktl pripadnoS'ti, 
ka!ko t\v:rd1i КаЩа. 

72) U st.ihu (str. 62--63) u-: J.:~r,,:s,5 u-: ~-; LJ:J.J (1 prije zavrsi nego sto reikJiliu 

»doS'ta!«) Sиrrшiја g,rijesi st:o uzima da ,f' Qlvdje zrnaCi Мо i .Ј=- (bud,i!). 

73) Сјена zamjenilc'a tl recen.ici : ~",:j ј; (Neka је velilka nij,egova то6!, str. 63) 
оd,rюsi Is:e па kaln,celara, kako уеН Sadija, а пе па vПа:dага, ka'ko tlZiiffia Lamiija. Isto 
j1e tako Stl!d.ija tl pravtl kad,a рсЫја Semijiu, kојitvлdi da gеп. veza U ОЈ"'; јта sltlbljekat

sko ,z.naceilije. Surшiјi opet Sudija s pravom zamJerava sto izraz t:~ smatra ,i,nfiniti
Уот mje:s1t1o ПО!Ш1еп 10сј. 

74) (-~ O)~<i<.>;..y (:S15~I~ '-':':: -=-И:-.Ј.:>ј"\ Осј:nјо ЫЬ drslk,c,Sit, ako ЬЉ IUltoku govora 
pokazao smje!ost). QVidje (ISltr. 63) n.ј Ij1ed:an komentator, ра ni Sudija, n.јје protu!illacio 

oblika fl:.~ Ј'; u оуој p:ogodbenoj роtепсiја!по ј тесепјсј, koj:i је :stаvlјелdа se јасе 
nagiIasi pres:umpcija. 7(;) 

75) Rijec 15.}~ (str. 64) Sudija, 'kao i drugi kошелtаtогi, prevod,i »јеdпо zюо јес
та«. То medutim zласi jedna ,щаl:а mjera s'rebra, dakle »sЫлi srebreai пlOvас«. ОУа se 

. rij,ec ропаv11а o:vdje vilse p.uta, а do!azii u НаПzоvu »Divапu«. 

76) U IStihU (s:tr. 65) 

.J\-,~,) u-i -::..,... .Ј.:\ -=--: 151; .J1f Li~:\.J ":"~J.:\ Ј.Ј\ 
(Nal~plrije - treba - тislИi ра o!nda govогш, (jer) пајргiје ,ј,е stav!j1en temelj, а опdа 

zi,d), dok d1rugi ikоmеПltаltюгi \>ultaj:u, tumace6.i izraz -=--: 15l4' Sudija i:sргаvпо tvrdi da ta 

slozenica zпаСitешеlј. OIп, шеdutim, grijesi, sto tl LiRiI паstаvаik 15-, koji је neodre
dепi с!ан, sша<tга da pripada оsлоvi ri~leci. Mogao se је :о tош uvjer,it.i оdша.h iz slije
deceg prilmjera: 

77) Lamiija i Semija (S!tr. 66) Ikod SI.tЉа § иј .~\ ..Ј 15\'Л-! -=-~)..l' (Svoj.~ шuzеVlпоst 
proikusaj ра se опdа zепi) SIШlаtгаl~!tl dia gil1as »ј« U rijeci "::-:':>.1" radi metra tr,eba 6itati 
bez vokala. SU'dija zшi da kоп.sta>tuје ,d!a је taj l1astavak ј јпас.е bez vokala, а zabo
rav!ja da ј'е ј оп sa.m па v;ise mje.sta ovog »!\omenta<ra« rekao da kOin:SOinant pred 

IiCпim na'Sltavlk{)lm mora ,dobiti уока! ___ , dakilie ..::-~~~ •. 77) Dokraja је ,роgгеSIПО 1. S: АН-

. ji,n1o stanoviste da је ..::-~.) Ј' prvobltno glasilo .. ::J15.:> Ј' . 

18:t,o Ita.ko 1. s. Alija пеtаспоргеvоdi izгаz сЈ::,ј »zеПl se!«sa »vјепСај!«. 

КаЫ!ј>а i S,elmija S;U pOSVe za}ultali sшаtгајu6i ':'..Ј imрегаtivош od gllagola LJ~J 
(udariti). 

78) Iz.raz ~j "о;- (sta раН) OId svih ,k,ошепtаt'ОГа jedini Sudi'~'a ispravno prevoid1i (str, 
66). 

7") Jensen, § 390, str. 315. 
77) Sal.-Shuk., § 33, str. 44; Jensen, § 90, str. 74-75; Sudi, Komentar liafizova Ојуапа, sv. 

П. str. 138. Sto u modernom perz. jeziku pred posvoj. l1astavkom u pluralu stoji vokal »ј« п. pr. 

LJ(:"1~~ (пјЉоуа ruka), misllim da је иtlсај gen. nastavka kod rastavljenih НС. zamjenica kao 

u l:..:1 :-=:--~~ = u (..:..;.,:.) . 
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79) Araps:ka гјјес .»)\Ј; (rjjetkoSlti) шпоziпа је od o.).)li, а пе od .).)\ј, kako Sudija 
'шisli (str. 67). 

80) Za гјјес r.J..}d.. (ugоdап) Kafil~a уеlј (sltr. 70) da se СНа »11as«. Sudija ga иmје
sпо ispravlja i СНа »ћБS«.78) 

81) Rесепiсu ..:..:"\) .Sjl~ у. (jezikom kojim је govori:o) prevodi Sud,ija i,sргаvпо, 
а не, kao 1. S. i\Лј,а i Sшuгiја, »jezikom koji је u ustiша iшао« (s:tr. 70). 

82) Izraz c.Sy.) (str. 72) 11 recenki .) -'~ J~' _Р c.SY) Ij\ (Опот је 'п,ашјега bil'a и 
jednu s\'rhu) Sudija, ne'tacno, prev,o,di »lice« ili »vапјStiла«.79) 

83) Rijec L.>Ч.)d.. iше је j,edne РОZШ!Јtе perzijske р~скгајјпе, kako veli SU1dija, а пе 
gга,dа, kako uziша Semija. 

84) Su~ija јmа ргауо (str. 74) kad tvrdi, ргоиУ110 pils,cu »Dekajikul-ahbara«, da 

nastavak .ЈЈ- пјје postao od .)::;\.80) 

85) Semilj,a је Iпа kгiVОIЩ putu (str. 75) sto za гјјес ":''1 (les) tvrdi da је РОS1tаП'а od 

t..S'.~ ра је Sadija ргјБјlјеп Ida р:сЫје ОУН neos,novanu eltiri101ogijlu. 

Za re.cenk,1.1 ...::.-\ • .>.;) (ћУ je)tv'rd:i оп, пеis:ргаvпо i protivno sviш kошепtаtогi

та, da Ы Itreibtallo рјБаН..:..- • .>.;).81) 

86) Glagoil u'>';[· Sud1ija, шimо ostale kошепtМ1оге, iiSlргаv'По prevodi »zi!vjeti«, 
»Iostalti па Zivot1.1«.82) 

87) Izraz c.s)\; zпасi, kao Sito Sudija 'tvrdi, »araps1k:i«, а пе »Агар«, Ikаlю 1.1ziша 

LаlШ!ililј1а (str. 76). 

88) Glag'ol <J.1~~; (рюigгМi - kопја) Sudija СНа tасло, а пе kao Semija .:;~Г~ 
(sltr. 77). 

89) Sudija, 1.1Шј e:s.nО, i'spravlja sешiјu koj; ptOsve 'паkа'zпо prrevoldi istih 

c.s ..Је.:! u ј.7 ) :т.;:; ..su \у L.> \.1;. ЈУ.) .1:s:;. c.SA ,Ј..:.Ј;.. и -,'7 .).;\ d.:~ .5"' L.> ~ 
(Јег ,онаЈ ko se па dап ЬогЈЬ'е ь.огј, igra sеvlаstkош gl!аvоi1П, а Оiпај koji pobjegne, 
igra se glаvоi1П [cijele] vojtSke). 

90) Iz.raz ..:..;;5" ):s.») (str. 79) 1. S. Аlјја prevodi »zagrli ga јеdлrOШ Г1.1kOlЦ1«, 
а Sudija, tacHo, »zagr:li ga«. 

91) ZaculdlO: је da (ј:е Sadjja (str. 79), pOIV!o,d·eci se za Sururiјош, poz,nabl izraz 

.)..JS .1~.<o <.>I.} (rucinio ga jre паslјеdпi'kО!h prijestolja) рг,еуео »za Isvoga zivota uсiпiю 
ga је v'lada'rem«. 

92) Za гјј,ес (.: (pollovka) Sadijla, neltаспо, tvrd,i da stoj.i 1.1 gепаivној vezi sa 

s1iј,ес!еСс)ш гјј.еСј п. рг. jl: гЈ (РОI;юviса jedl10g ћlјеЬа).83) 

93) S:ve do 'str. 81 ~'ipga »Коше!П,tс~Г:Н: gdje god dodc rijec tС~-i Sudija је :;mla
tra da s;Llz.i s.ашо ј,асеш nag'lasavanj.1.1, а ordavde dalje prevodi је, ргауо, »iz 'ra.z:o

ga« п. рг. .5' UI (с;:;, »iz razloga toga« ... 

94) Sururija perrz. гјјес ./.~j (srпаgа), nеtаспlO, Ша ./), ра g'a S1.1dija ispra'vlja 
(str. 81). ' . , .. 

95) Rijec ./" Sadija (str. 82), ItасП'о, 1.1zirша bez пагоCitоg znа,сеп:~'а п. prr. Ј 

izraz1.1 ~..,:. Ј: ;. (za јеdнош dгuZi1ПОШ). Sешiја jre prevod;i »g'la'Va« ра је kod ргеуо-, 
de:nja сјеЊlе IU пергillki. 84 ) 

78) Sal.-Shuk., § 5, str. 12. 

79) Da C.S.}.) moze znaciti »патјега« У. F е r 11 е п g i S u й r i. 
80) Sal.-Shuk., § 82-с, str. 92. 

5 
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96) Sururij.a i КаПја (s:tr. 85-86) пis:u potpuno nacisto da glagol .:;~l.:.i (usa
diti) шоzе znac.Иi »ut'гпuti« (va>tru), kа!kю Sudilj.a umјеS!по 'kons.t3otuje. 

97) Њје tаспо da glagoJ .:;~A (padMi kisa) 'ШQlZе biti i ргеl!аzшп (str. 86), ka
ko Itvrdi Sudija. 

98) КiOid атар. izraza Ј \.1'''; (krsc3onin) Sad,ija (str. 87) уеli da potjece od јтепа 

mjesta .:;t;.J u Si,riji. Мј znamo ·da је to mj.e:sto u РаlеSltilПј id.a se arap. zove , . 
o~\,; (Nazaret). 

,~ . ~ 
99) .:;~ )1 od 4; (doba·r) Sadilj!a СНа (str. 88), роgгеslПО, L;l~. 

100) Rijec i,).,l' (covj>ek, Јјudi),.SlеIП1liја sша1tга s,iюgul3оrom (str. 88), а Sudija is·· 

pravno tvrdi da itiaj izraz moze iшаti s:iHgU'!arno i рlшаlпо znace,nje (kao u 3Irap· 
sklОШ р). 85) -, 

101) Ara.p. rij,ec (...!.; (drug u Iр<јси) ро SudilJi пеша шпоziпе .1 • ..L; ОУа Itv.rdnja 
пјје t3ooaa. 

102) 1. S. Аliја i Surшiја Ci'tajlu,)~r ~~ аН је pravo, k3oko tvrd'i Sudija, ,»)5 ;:.~ 
(hrabri Rustеш). 

103) Glagol .U\~~ (rasti)' Sиodija,tac,no, 'SI1Шl'tга i prelaznim, dakl!·e »prouzroko
,vati. da .raiste«. 

104) Sudija, protivno 1. S. АНј,ј, КаНјј, Sururiji i Semiji, ispravno, uzima (Sltr. 

95) da ј.е arap. ri!jlec ~_(S:::-: рl. odo..!.;S:::-: (splet:ka), а пе iod J.~;< 
.105) U ге~еп.ici ,;.;,'/ ..::...:<-) ':;y~ (!kad s.e stanovnistvo smanji10) Supurija, ро

gresno, Cita ,;.;,Т МО znaCi »izgubl<o se,~. 

106) Se1illJilja r ij1ec t..:>-:~' р cgH;SHo pre\Todi »lПенрнсеп« mjesto ».ko јј не zna је
zika«, ka,ko uzima SUldija. 

106) Sudija пе shvaca da је gJagol .:;},),,;,. (Jesti) u izга!ш .:;,),) Ј;" .Ј" у"' ..!.:~ (osje

Шi nekol~lko уаl0'уа) рошо6пi glagol kao п. pr. L;},)Jd,. /' (bri,nuti se). 

. 107) Љјес ,).Ј,) (SltT. 108) Sud.ij.a, i.spravno, prevodi »Ьоl«, а ае »bolest« kao 
Sururija. 

108) Мiш~о sve komentator,e Sudija (str. 110) kОlПstгukсiјu ју) (:~ )"'~;,. (ро

dnevn~ :san), роgгеsпю, Cita јЈ.Ј р.; ;:-'\? (spavanje do p'odne)86) 

109) Surшiја rij,eci l.~ daje z.nacenj.e »Slt-ude:n« i »zilma«, а Su,dij3o, ispravno, 
uJZima .sашо prvo zлаСепЈе. 87 ) 

110) Sudiј.iпа је ргiшјеld,Ь·а (ISitr. 123) uщјlеsпа da rijec t..~~' (v;se puta) lпе trelba 
ciltati t..~~ kak'o сиа 1. S. АНја. ' 

111) Sudij.a, 'kao.i оstаИ kошепtа>tшi, (str. 183) uzi~a da gl1'agol .:;..!.;t...:~ (sla1t.i, 

sргеmШ) ilffila ргеlаzпю z,nac·elnje. Da moz,e bjl~i i пергеlаzап kao L;J.:-.J (iSltiCi) moze 
se uvjeriti u Suuri,lliu »FerhengH«. 

81) Jensen, § 165, st1'. 137-138. 

82) У. f е r h е 11 g i S и fi r:i pod L;J.:1. Odatle је ,dobio оуо z11acenje i tur, gl. -:;Ш. 
83) У. Je11se11; § 137, str. 118, 
84) Sгаупi Su-dd, К о m е nt а r, str. 97. 
85) SraYni Sudi, К о m е 11 t а г, str. 231 i 232. 
86) Sravni gore lюd br. 92. . 

87) Зuйг:јја и svom f е r h е 11 g и yeli da ta лјјес zпасi »zima« ( U=-;;), ali jz stiha, kоЛ 
оп tu navodi, Jasno vidi da znaci. »studen« i »hladnoca«. 
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112) Ni jedan od kоше!пtalt:ога, р,а вј Sad'ij,a, пl'је pr.ilffilj'etio da cestica (t:oЬ шо,zе 

iшаti i sашо ирИви fUIП,kсiјIU! 'kao п. pr. па 8tr. 181, 193 i 215 »Komentara GuИstа
па«.88) 

Каlkю s.e iz navedenih ргiшјега vИI Sudij,i'ne pogre15ke 'U »КOImеюtаг'u G.ulista
l1а« iZl10se iQI~pri1ike po[oV1ku uk'Upl1og broja роgге15аkа osta.liih !k'о:mелtatога. Ta!ko 
се, 'vјеюvаtпо, blti i u Ois'talim I1Ij,egovim kОlffilеЮltаtогskim ra.dovima. Istiпа, Sudija 
ј,е ЫО u sretnijem polozajlu od d,rugih :komel1ltatora, ј!ег se је mogao :korilstiti, i ko
ristio se Ij,e, пјilhюvim djeIilma.. Njegovi opet ra.dovi nadmasuju oSlta:le u tom 15to оп 
svaku гесепiсu ili stЉ пајргјје gramaHcki i siпtа:ktiс'ki analizi,ra, svakoljl гјјес: 

k'aze Ziпасеll1lје ра onda daje ,ој,еilюvit prevod. Dfiugi ko:menta,tori не rade tako te
meljito. о,П1 ОЬ,ЊЈЈо 'bez gramatiakog razg.Ialbanja prevo,de гјјес ро гјј.еС, а salffilO 
n€lkad сјј,еlн геСепklUШstih. o,sim toga 011Јј, а naroCito Sururija, u dаrюј. ргШсi рга
ve op15,j.rl1e nepotrebl1e di,gres.llj'e, dok SIU Sudiјi1пi i ЮР15iшiјi osvrti па ројеdiпа тј.е
srta 'U te:kSltu u'vijek риrпј Isadrzaja. Jedi,ni Ы prigovor SudilјФпim гаdю'viша шоgао 

blti Мо stihove пе analiziia шеtгiсki, pre.mda u ;s:vаilюm sIucaj:u gdje seuip'u:sti u шеt
ricka рга:vЛа odaje vrlo Itiешеlјitо роzпаvалје Oyog ,ргеdшеtа. 

IтајиСј u vidlU sve ,јzlоz,епю kаю i Cinjeniou da 'SIU Su'diji:na dlj,ell'a рisапа vrlo 
bogatim poznavanjem t'tir,SklO'g jle:zika sa veHkim stгрlјепјеlШ '~ izlaganju i p1obl
јЊl1Iјн ostaJih !юmепtаtога, jasno i kопсizпю, Ba15agic,8n) uglavnom, iша p,ravo kad 
l vrdi da је St1ld.ija »os1:avio iza sebe tгајпе .spomel1ike«. Isto је ,tako, s drug'e Slt,l"апе, 

u pravu i Миа:!Љп Nadzi80) st.o I1dseg Zf'шlјаkа l1зzivа »kаргiсiОZl1iш ucenjaikom«, 
јег 'jle zaista ј. исеп (J.,.;,t;) i svojeglav С ... .)..,..;-). Da ти ОУа karakterna crta l1'јје Ыlа 

previse гаzviјепа sigш.nо ј,е da Ы t1 пјеg'оviш dје!ilша Ьј,10 mnogo тапје pogl"esaka. 

Iz 'Ivega izl'ozenog vИimо da Sudija k.J.L i ostali koment3ltol"i perziljiSlkjh 'kla
sika g'l"ijesi, ali nj,ego'Vi l"adovi svojom vгiјеd110SСU mnogo l1аdша15uјu ,s,ve ostale ra
dove O've 'v'f.ste. 

88) v. Sal.-Shuk.. § 38. str. 48. 
89) Basa:gic, В о s п ј a,ci 11 Н е r,c. u i,s 1. k п ј i z .. str. 31. 
90) Мl1iаiШm NaldZi. 
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